
 

 
To bring 

A NEW SPIRIT OF UNITY TO A WORLD 

 

 

 

 

 

 

         Our power will stop all wars and bring a new spirit of unity to a world that has been angry, violent, and 

totally unpredictable. 

         My proudest legacy will be that of a peacemaker and unifier. That's what I want to be. A peacemaker 

and a unifier. 

        We are at the start of a thrilling new era of national success. A tide of change is sweeping the country. 

Sunlight is pouring over the entire world, and America has the chance to seize this opportunity like never 

before. 

         We will pursue our manifest destiny into the stars, launching American astronauts to plant the Stars 

and Stripes on the planet Mars.           (Trump's inauguration speech 2025) 

 

           So to all the leaders here today, join us in the most fulfilling mission a person could have, the most 

profound contribution anyone can make: Lift up your nations. Cherish your culture. Honor your histories. 

Treasure your citizens. Make your countries strong, and prosperous, and righteous. Honor the dignity 

of your people, and nothing will be outside of your reach.   (Trump, UN 2019) 

 

        America is ready to embrace friendship with all who genuinely seek peace and respect. America knows 

that while anyone can make war, only the most courageous can choose peace. Around the world, our message 

is clear: America’s goal is lasting, America’s goal is harmony.  (Trump, UN 2019) 

 

       America is the greatest nation in all of history. We are, and must always be, a land of hope, of light, and 

of glory to all the world.   (Trump in Farewell Address to the Nation, 2021) 

       Our guiding light, our North Star, our unwavering conviction has been that we are here to serve the 

noble everyday citizens of America.   (Trump in Farewell Address to the Nation, 2021) 

State 
       Looking around and all over this large, magnificent planet, the truth is plain to see: If you want freedom, 

take pride in your country. If you want democracy, hold on to your sovereignty. And if you want peace, love 

your nation. Wise leaders always put the good of their own people and their own country first. 

         The future does not belong to globalists. The future belongs to patriots. The future belongs to sovereign 

and independent nations who protect their citizens, respect their neighbors, and honor the differences that 

make each country special and unique.    (Trump, UN 2019) 

 

Our country will flourish and be respected again all over the world. We will be the envy of every nation. 

We liberate our nation, we will lead it to new heights of victory and success. We will not be deterred. 

Together, we will end the chronic disease epidemic and keep our children safe, healthy and disease free. The 

United States will once again consider itself a growing nation, one that increases our wealth, expands our 

territory, builds our cities, raises our expectations and carries our flag into new and beautiful horizons.  

(Trump's inauguration speech 2025) 
 

      The true good of a nation can only be pursued by those who love it: by citizens who are rooted in its 

history, who are nourished by its culture, committed to its values, attached to its people, and who know that 

its future is theirs to build or theirs to lose. Patriots see a nation and its destiny in ways no one else can. 
(Trump, UN 2019) 

Planet 
America will reclaim its rightful place as the greatest, most powerful, most respected nation on earth, 

inspiring the awe and admiration of the entire world.   (Trump's inauguration speech 2025) 
 

Humanity 
My fellow leaders, the path to peace and progress, and freedom and justice, and a better world for all 

humanity, begins at home.   (Trump, UN 2019) 

 



Human 
Like many nations here today, we in America believe that every child — born and unborn — is a sacred gift 

from God.  (Trump, UN 2019) 

As we defend American values, we affirm the right of all people to live in dignity.   (Trump, UN 2019) 

 

Every citizen is entitled to equal dignity, equal treatment, and equal rights because we are all made equal by 

God.   (Trump in Farewell Address to the Nation, 2021) 

Regions 
My message to Americans today is that it is time for us to once again act with courage, vigor and the vitality 

of history's greatest civilization. (Trump's inauguration speech 2025) 

 

For all of the countries of the Western Hemisphere, our goal is to help people invest in the bright futures of 

their own nation. Our region is full of such incredible promise: dreams waiting to be built and national 

destinies for all. And they are waiting also to be pursued. We want every nation in our region to flourish and 

its people to thrive in freedom and peace.   (Trump, UN 2019) 

 

Collective 
We are also championing the role of women in our societies. Nations that empower women are much 

wealthier, safer, and much more politically stable. It is therefore vital not only to a nation’s prosperity, but 

also is vital to its national security, to pursue women’s economic development.   (Trump, UN 2019) 
 

Personality 
Americans pushed thousands of miles through a rugged land of untamed wilderness. They crossed deserts, 

scaled mountains, braved untold dangers, won the Wild West, ended slavery, rescued millions from tyranny, 

lifted millions from poverty, harnessed electricity, split the atom, launched mankind into the heavens and put 

the universe of human knowledge into the palm of the human hand. If we work together, there is nothing 

we cannot do and no dream we cannot achieve.         (Trump's inauguration speech 2025) 

 

Noosphere 
Americans are explorers, builders, innovators, entrepreneurs and pioneers. The spirit of the frontier is written 

into our hearts. The call of the next great adventure resounds from within our souls. (Trump's inauguration 

speech 2025) 
     We will set new standards of living and reach new heights of human achievement. We will rediscover 

old truths, unravel old mysteries, and make thrilling new breakthroughs. And we will find more beautiful 

friendship and more harmony among nations than ever before.   (Trump, UN 2019) 

 

Cybersphere 
         The United States is taking steps to better screen foreign technology and investments and to protect our 

data and our security. We urge every nation present to do the same. 

        In the United States, my administration has made clear to social media companies that we will uphold the 

right of free speech. A free society cannot allow social media giants to silence the voices of the people, and a 

free people must never, ever be enlisted in the cause of silencing, coercing, canceling, or blacklisting their 

own neighbors.  (Trump, UN 2019) 

Theosphere 
    We will not forget our God.    (Trump's inauguration speech 2025) 

   I was pleased to host leaders for a discussion about an ironclad American commitment: protecting religious 

leaders and also protecting religious freedom. We want and support religious liberty for all. (Trump, UN 

2019) 
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Принести новый дух единства в мир 
 

        Наша сила остановит все войны и принесѐт новый дух единства в мир, который был злым, 

жестоким и совершенно непредсказуемым. 

         Самым гордым наследием, которым я буду гордиться, станет наследие миротворца и 

объединителя. Вот кем я хочу быть: миротворцем и объединителем. 

        Мы стоим на пороге захватывающей новой эры национального успеха. Волна перемен 

захлестнула страну, солнечный свет озаряет весь мир, и у Америки есть шанс воспользоваться 

этой возможностью, как никогда прежде. 

          Мы будем следовать нашему ясному предназначению, устремляясь к звѐздам, отправляя 

американских астронавтов, чтобы они водрузили звѐздно-полосатый флаг на планете Марс.   
(Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

    Обращаюсь ко всем лидерам, присутствующим здесь сегодня, присоединяйтесь к нам в выполнении 

самой важной миссии, которая только может быть у человека, самого глубокого вклада, который кто-

либо может внести: возвышайте свои нации. Берегите свою культуру. Чтите свою историю. 

Дорожите своими гражданами. Делайте свои страны сильными, процветающими и праведными. 

Уважайте достоинство своего народа, и ничто не будет вне вашей досягаемости. (Трамп, ООН, 2019) 

 

Америка готова к дружбе со всеми, кто искренне стремится к миру и уважению. Америка знает, что, 

хотя развязать войну может каждый, только самые отважные могут выбрать мир. Во всем мире наше 

послание ясно: цель Америки - долговечность, цель Америки – гармония   (Трамп, ООН, 2019) 

 

Америка — величайшая нация во всей истории. Мы являемся и всегда должны быть землей надежды, 

света и славы для всего мира.      (Трамп в прощальном обращении к нации 2021) 

   Нашим путеводным светом, нашей Полярной звездой, нашим непоколебимым убеждением было то, 

что мы здесь, чтобы служить благородным рядовым гражданам Америки. (Трамп в прощальном обращении 

к нации 2021) 
Государство 

       Оглядываясь вокруг и по всей этой большой, великолепной планете, становится очевидной 

истина: если вы хотите свободы, гордитесь своей страной. Если вы хотите демократии, держитесь за 

свой суверенитет. И если вы хотите мира, любите свою нацию.  

        Будущее принадлежит не глобалистам. Будущее принадлежит патриотам. Будущее принадлежит 

суверенным и независимым нациям, которые защищают своих граждан, уважают своих соседей и 

уважают различия, которые делают каждую страну особенной и неповторимой. (Трамп, ООН, 2019) 

 

Наша страна будет процветать, и нас снова будут уважать во всѐм мире. Мы будем предметом 

зависти для всех стран. 

Освобождая нашу нацию, мы приведѐм еѐ к новым высотам победы и успеха. Нас ничто не 

остановит. Вместе мы положим конец эпидемии хронических заболеваний и обеспечим нашим 

детям безопасность, здоровье и отсутствие болезней. 

Соединѐнные Штаты снова будут считать себя растущей нацией, которая увеличивает наше 

богатство, расширяет нашу территорию, строит наши города, повышает наши ожидания и несѐт 

наш флаг к новым прекрасным горизонтам.    (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

        Истинного блага нации могут добиваться только те, кто ее любит: граждане, укоренившиеся в ее 

истории, питающиеся ее культурой, приверженные ее ценностям, привязанные к своему народу и 

знающие, что их будущее зависит от того, построят они его или потеряют. Патриоты видят нацию и 

ее судьбу так, как никто другой не видит.  (Трамп, ООН, 2019) 

  

Человек 

Как и многие нации здесь сегодня, мы в Америке верим, что каждый ребенок — рожденный и 

нерожденный — это священный дар от Бога.  (Трамп, ООН, 2019) 

Защищая американские ценности, мы подтверждаем право всех людей на достойную жизнь. (Трамп, 

ООН, 2019) 
Каждый гражданин имеет право на равное достоинство, равное обращение и равные права, потому 

что мы все созданы равными Богом.  (Трамп в прощальном обращении к нации 2021) 

 

 



Коллектив 

         Мы отстаиваем роль женщин в наших обществах. Страны, которые расширяют права и 

возможности женщин, намного богаче, безопаснее и гораздо более политически стабильны. Поэтому 

обеспечение экономического развития женщин жизненно важно не только для процветания нации, но 

и для ее национальной безопасности.   (Трамп, ООН, 2019) 

 

Планета 

Америка вернѐт себе законное место величайшей, самой могущественной и уважаемой страны на 

Земле, внушая благоговение и восхищение всему миру.   (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

Регион 

Я хочу сказать американцам, что нам пора снова действовать смело, энергично и с жизнелюбием 

величайшей цивилизации в истории.   (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

        Для всех стран Западного полушария наша цель - помочь людям инвестировать в светлое будущее 

их собственной страны. Наш регион полон невероятных перспектив: мечты, которые ждут своего 

воплощения, и национальные судьбы для всех. И они также ждут своего воплощения. 

Мы хотим, чтобы каждая нация в нашем регионе процветала, а ее народ процветал в условиях 

свободы и мира.    (Трамп, ООН, 2019) 

Человечество 

Мои коллеги-лидеры, путь к миру и прогрессу, свободе и справедливости, а также к лучшему миру 

для всего человечества начинается дома.  (Трамп, ООН, 2019) 

 

Личность 

Американцы преодолели тысячи миль по суровой земле, покрытой дикой природой. Они 

пересекали пустыни, взбирались на горы, отважно противостояли невероятным опасностям, 

покорили Дикий Запад, покончили с рабством, спасли миллионы людей от тирании, избавили 

миллиарды от нищеты, приручили электричество, расщепили атом, отправили человечество в 

космос и поместили всю вселенную человеческих знаний на ладонь человека.  Если мы будем 

работать сообща, то не будет ничего, чего мы не смогли бы сделать, и ни одной мечты, которой мы 

не смогли бы достичь.   (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

Ноосфера 

Американцы — исследователи, строители, новаторы, предприниматели и первопроходцы. Дух 

первопроходцев вписан в наши сердца. Зов следующего великого приключения звучит в наших 

душах.   (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

Мы установим новые стандарты жизни и достигнем новых высот человеческих достижений. Мы 

заново откроем старые истины, разгадаем старые тайны и совершим новые захватывающие 

прорывы. И мы обретем более прекрасную дружбу и больше гармонии между народами, чем когда-

либо прежде.  (Трамп, ООН, 2019) 

Киберсфера 

    Соединенные Штаты предпринимают шаги для улучшения контроля за иностранными 

технологиями и инвестициями, а также для защиты наших данных и нашей безопасности. Мы 

призываем все присутствующие страны сделать то же самое. 

         В Соединенных Штатах моя администрация ясно дала понять компаниям социальных сетей, что 

мы будем отстаивать право на свободу слова. Свободное общество не может позволить гигантам 

социальных сетей заглушать голоса людей, и свободные люди никогда не должны быть привлечены к 

делу замалчивания, принуждения, отмены или внесения в черный список своих соседей. (Трамп, ООН, 

2019) 
Теосфера 

Мы не забудем нашего Бога. (Инаугурационная речь Трампа 2025) 

 

        Я был рад принять лидеров для обсуждения нерушимого обязательства Америки: защищать 

религиозных лидеров, а также защищать свободу вероисповедания. Мы хотим и поддерживаем 

свободу вероисповедания для всех.   (Трамп, ООН, 2019) 

 


